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Markraběcí operní scéna Eremitáž

KENNT IHR SCHON

MARKGRÄFIN
WILHELMINE?

Před Novým zámkem

OBJEVUJTE BAYREUTH NA VLASTNÍ PĚST

Plánek 
města
s pamětihodnostmi
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ZAŽÍT BAYREUTH ...

Zde naleznete další informace 
k veřejné dopravě
https://www.stadtwerke-bayreuth.de/
bus-parken/buslinien-karten

Walk of Wagner
Cesta po stopách Richarda Wagnera 
„Walk of Wagner“ začíná u Vily Wahn-
fried a končí u Festivalového divadla (Fes-
tspielhaus). Mezi těmito dvěma místy je celá řada zastavení, která měla 
svůj význam v době pobytu Richarda Wagnera v Bayreuthu. V turistickém 
centru (Tourist-Information) můžete bezplatně získat informační materiál/
leporelo s detailním popisem trasy „Walk of Wagner“

BAYREUTHSKÉ CENTRUM MĚSTA PO BAYREUTHU AUTOBUSEM – DENNÍ JÍZDNÍ ŘÁD AUTOBUSOVÝCH LINEK

Svou procházku městem zahájí-
te od Turistického informačního 
střediska na Opernstraße, kde Vás 
lavička se skulpturou Wagnera, 
1  umístěná přímo před naším 
vchodem, zve k tomu, abyste si 
v důvěrném objetí s Richardem 
Wagnerem pořídili fotografii na 
památku. 
Na druhé straně ulice dojdete po 
několika málo metrech k Mar-
kraběcímu opernímu divadlu 2

s Návštěvnickým centrem světo-
vého dědictví a s Operním muze-
em. Tato operní scéna, vyhlášená 
v roce 2012 za světové dědictví 
UNESCO, je jedno z nejkrásnějších 
barokních divadel v Evropě a podá-
vá až do dnešní doby svědectví o 
životě i působení markraběnky 
Wilhelminy. Multimediální filmová 
inscenace zavede návštěvníky do 
světa barokní operní scény, oslo-
vující všechny smysly. Ožívají zde 
múzy i umění a diváci zde mohou 
sledovat, jak v harmonii architek-
tury, výtvarného umění, hudby a 
činohry vznikal tento jedinečný 
monument barokní kultury slav-
ností.
Dále povede Vaše cesta ulicí 
Richarda Wagnera směrem k Vile 
Wahnfried 3 . Nachází se zde 
někdejší dům, kde žil Richard 
Wagner a který sloužil až do 60. 

útočiště první bayreuthské univer-
zitě, založené v roce 1742. Pokra-
čujte dále a zabočte nyní do města 
po ulici Friedrichstraße, která je 
lemovaná okázalými měšťanský-
mi domy a šlechtickými paláci. 
Od roku 1730 byla tato lokalita 

formována a zastavována podle 
předem vytvořeného plánu. Vaše 
cesta povede okolo klavírní manu-
faktury Steingraeber 7 , která se 
ve své době starala o ladění klavírů 
pro Richarda Wagnera.
Šikmo naproti se mimo jiného 
nachází dům, ve kterém bydlel i 
zemřel básník Jean Paul 8 . Jean 
Paul byl prvním profesionálním 
spisovatelem své doby. Jeho díla 
vycházela v nejvyšších nákladech. 
I když je v dnešní době na četbu 
dosti náročný, získává si u svých 
čtenářů největší obdiv, ba dokon-
ce uctívání.
Další pamětihodnost, ke které se 
dostanete skrze průchod Steingra-
eberovou pasáží, je po levé straně 
ulice, a sice to je první adresa, na 
které Richard Wagner v Bayreu-
thu  bydlel. Je to na Dammallee 7 
9 . Do tohoto městského bytu se 
nastěhoval na podzim roku 1872 
poté, co přes léto pobýval v hotelu 
Fantaisie v Donndorfu, vzdáleného 
jen o několik málo kilometrů od 
města.

nachází se šikmo naproti Starý 
zámek (Altes Schloss) 11 . Starý 
zámek byl od roku 1603 vládním 
sídlem markrabství do doby, kdy  
v polovině 18. století padl za oběť 
požáru a kdy markrabata přesunu-
la své sídlo do Nového zámku na  
ulici Ludwigstraße.
Projděte zámeckou dvorní branou 

do vnitřní části dvoru, kde nalezne-
te Zámecký kostel (Schlosskirche), 
12  a Zámeckou věž. Zámecký kos-
tel, nazývaný též Dvorní kostel, byl 
postaven v letech 1753 až 1758 
markraběcím manželským párem 
Wilhelminou a Friedrichem. Na 
základě jejich přání zde byli po své 
smrti pochováni společně s jejich 
dcerou Friederikou. Nadzemní 
hrobka pod varhanní empórou se 
dochovala až dodnes. Přímo vedle 
Zámeckého kostela se nachází 
Zámecká věž. Tato osmihranná 
věž byla postavena v roce 1565 
na starších základech podle před-
lohy od Leonarda da Vinci. Pouze 
jedenkrát, a to v Bayreuthu, byla 
zrealizována jeho myšlenka takové 
věže, kdy se kolem točitého scho-
diště jádra věže vine ještě jedna 
cesta téměř beze schodů, určená 
pro přepravu zboží. Zámecká věž 

ště. Richard Wagner nechal tuto 
budovu postavit v roce 1872 na 
severním okraji města Bayreuth 
pro to, aby se na tomto místě 
mohl s plným soustředěním a bez 
rozptylování věnovat uvádění a 
inscenacím svého díla. Při pozná-
vací procházce s názvem „Walk 
of Wagner“ se za dobrou půlho-
dinku dostanete k Festivalovému 
divadlu (Festspielhaus). Po cestě se 
dozvíte spoustu informací o tomto 
velkém hudebním skladateli.
Pokud by se Vám tyto téměř dva 
kilometry zdály být pěšky příliš 
daleko, pak využijte některý z 
veřejných dopravních prostřed-
ků. Z nedalekého autobusového 

A nyní povede Vaše cesta dále 
do centra po ulici Sophienstraße. 
Po zhruba 50 ti metrech zahně-
te doprava do ulice Kirchgasse. 
Pouze pár kroků a dojdete přímo 
před Městský kostel Stadtkirche 
10 . Tento mohutný, gotický kos-
tel navazuje na kostel románský, 
vystavěný v roce 1270 a jeho spod-
ní zdi lze částečně spatřit v dnešní 
severní věži. Se stavbou gotického 
kostela, tak, jak ji známe dnes, se 
započalo v roce 1375. Tento kostel 
je symbolem města, má dvě věže, 
pokryté břidlicí, spojené kamen-
ným mostem mezi věžemi. Skrze 
úzké městské uličky se dostanete  
na ulici Maximilianstraße, na staré 
tržiště a do čilého a rušného cen-
tra města. Zatímco vlevo na rohu 
směrem k ulici Brautgasse nalez-
nete Starou barokní radnici, ve 
které teď sídlí Umělecké Muzeum 
Bayreuth (Kunstmuseum Bayreuth), 

proto již dlouho patří k symbolům 
města Bayreuth.
Projdete-li průchodem, čekají na 
Vás jako další barokní Zámecké 
terasy 13 . Zde můžete na pravé 
straně spatřit sochu markraběnky 
Wilhelminy. Pokračujte po scho-
dech dolů a dále po mostě přes 
potok Mühlbach, který byl znovu 

odkryt a zpřístupněn před zhruba 
20 ti lety a který obyvatelé Bay-
reuthu pojmenovali dle věhlasné 
předlohy jako „Canale Grande“. 
Podíváte-li se směrem nazpátek, 
budete mít před sebou jeden z 
klasických pohledů na Bayreuth 
14 . Zde se Vám odkrývá nádher-
ný pohled na Zámecké terasy, na 
oba paláce od dvorního architekta 
Carl von Gontarda, Starý zámek 
a v pozadí na osmihrannou věž. 
Budete-li pokračovat podél vod-
ního toku Mühlgraben, dojdete 
po několika metrech opět zpět k 
výchozímu bodu.
Jako alternativní možnost lze 
doporučit také i návštěvu festivalo-
vé hudební scény Festspielhaus 15

na Zeleném vrchu (Grüner Hügel). 
Je unikátní jak po architektonické, 
tak i po akustické stránce a patří 
mezi největší světová operní jevi-

Wagner. Dnes tvoří Dvorní zahra-
da (Hofgarten) tak zvané „zelené 
plíce“ města a poskytuje rekon-
valescenci i odpočinek všem. Na 
západním konci Dvorní zahrady, 
kde projdete kolem Německé-
ho muzea Svobodných zednářů 
(Deutsches Freimaurermuseum), 
se dostanete k Novému zámku 
(Neues Schloss) 5 . Tento zámek, 
postavený francouzským archi-
tektem Josephem Saint-Pierrem, 
sloužil markraběnce Wilhelmině a 
jejímu choti Friedrichovi jako nová 
rezidence poté, co vyhořel Starý 
zámek. Markraběnka Wilhelmina 
tu měla značný vliv na ztvárnění 
a podobu zámku – tak například 
osobně navrhla kabinet ze zrcadlo-
vých střepů a také Starou hudební 
místnost.
Zajímavá je rovněž i Palmová kom-
nata s velmi vzácným obložením 
z ořechového dřeva, které je pro 
bayreuthské rokoko charakteris-
tické. Od Nového zámku se vydáte 
směrem doleva a po krátké chůzi 
přijdete na Náměstí Jeana Paula.
Tady se nachází vedle ve zdech 
bývalé markraběcí jízdárny vybu-
dovaného Friedrichova fóra 6

rovněž i bývalé městské gymnázi-
um. Zdejší rohový dům poskytoval 

let minulého století jako bydliště 
rodiny Wagnerových. V zahra-
dě za budovou se nachází také 
hrob Richarda Wagnera a jeho 
manželky Cosimy. Navštivte zde 
také i nově  vybudované Muzeum 
Richarda Wagnera.
Odtud nás zve na procházku areál 

Dvorní zahrady (Hofgarten) 4 . 
Počátky tohoto parku sahají až do  
16. století. Od roku 1753 byl park  
z pověření markraběnky Wilhelmi-
ny velkorysým způsobem rozšířen 
a zformován. 
V pozdější době se sem často cho-
díval procházet v téměř kterouko-
liv denní či noční hodinu i samotný 

nádraží ZOH jezdí k Fes-
tivalovému divadlu Fest-
spielhaus pravidelně linka 
305  anebo linka 309.
Tip: Navštivte také i jiné 
pamětihodnosti, za které 
vděčíme markraběnce 
Wilhelmině. Na příklad 
to je Eremitáž 16 , což je 
historický park, který se 
rozprostírá před branami 
města. Dojet sem lze buď 
osobním autem anebo 

autobusovými linkami 302 a 303 
veřejné městské dopravy. Další 
pamětihodnosti z markraběcí doby 
je skalní zahrada v Sanspareil (což 
je cca 25 kilometrů západně od 
města Bayreuth) a zámek Fantaisie 
se stejně pojmenovaným parkem 
pro Wilhelmininu dceru Friederiku 
v Donndorfu, kde se dnes nachází 
první německé muzeum zahradní-
ho umění.
Navštivte některou z bezpočtu 
akcí, které se konají na Wilhemi-
nině louce (Wilhelminenaue), na 
místě, kde se v roce 2016 konala 
velká zahradní výstava Landesgar-
tenschau.

Prohlídka města
Historický Bayreuth

Během zhruba dvouhodinové prohlíd-
ky města si pod vedením odborného 
průvodce prohlédnete v Historickém 
muzeu model města. Následně projde-
te starým historickým centrem směrem 
k Novému zámku a Dvorní zahradou 
(Hofgarten) až k Vile Wahnfried s hro-
bem Richarda a Cosimy Wagnerových.

Od dubna až do konce října: 
denně 10.30 hodin, dále pak v 
pátek, sobotu, neděli a o svátcích 
navíc také ve 14.00 hodin

Od listopadu do března:
V sobotu 10.30 hodin

Pro skupiny po individuální 
domluvě i mimo uvedené časy.

Výchozí stanoviště:
BAYREUTH Marketing & 
Tourismus GmbH/Tourist-Information
Opernstraße 22, 95444 Bayreuth
Cena: €12,00 dospělí
 € 6,00 žáci/studenti

 Tourist-Information
Opernstraße 22, 95444 Bayreuth
Tel. 09 21 / 8 85-88, Fax 09 21 / 8 85-755
Po. – pá. 09:00 – 18:00 hodin
So. 09:00 – 16:00 hodin
Od května do října: 
Ne. a svátky: 10:00 – 14:00 hodin
info@bayreuth-tourismus.de
www.bayreuth-tourismus.de
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Bayreuth pro aktivní 
Město Bayreuth, umístěné mezi pohoří Smrčiny (Fichtel-
gebirge) a Franské Švýcarsko (Fränkische Schweiz), nabízí 
široké spektrum možností i aktivním turistům. Bayreuth 
pro aktivní nabízí pestrou paletu činností. Přírodní sce-
nérie jak ve městě, tak i mimo něj budete moci vychut-
návat během jízdy na kole, při pěších túrách anebo při 
plavání. Vedle těchto aktivit existují i mnohé další mož-

nosti či alternativy, kterým je město Bayreuth pro aktivní turistiku atraktivní. 
Seznamte se s rozmanitou a zajímavou nabídkou, kterou zajisté oceníte!

Zážitkové a speciální prohlídky města 
Kromě tradičních prohlídek města, procházek s historickým nočním 
hlídačem, tras s požitkem pro smysly anebo pro dětské návštěvní-
ky Vám dokážeme nabídnout ještě i celou řadu dalších mimořádných a 
atraktivních prohlídek a procházek po městě.
Další informace i přehled veškerých zážitkových tras a prohlídek města 
získáte na Turistických informacích (Tourist-Information)!

Aplikace Historie budoucnosti – Future History 
Hledáte flexibilní a individuální alternativu ke skupi-
novým procházkám městem s průvodcem? Pak si jed-
noduše stáhněte aplikaci „Future History“ (QR-kód). 
Zde je za 4,99 € k dispozici rozsáhlá procházka měs-
tem s historickými obrázky i s aktuálními fotografiemi 
a s velkou spoustou historických informací. Tuto 
trasu si zaplatíte pouze jednou a budete ji mít potom 

natrvalo uloženou v Menu aplikace, odkud si ji budete moci kdykoliv 
spustit. Objevujte živoucí historii Bayreuthu novým způsobem – za pomoci 
moderních prostředků ze současnosti!
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Hotely 
1  Arvena Kongress Hotel ****
2  Hotel City Partner Bayerischer Hof **** 
3  Hotel Goldener Anker ****
4  Grunau Hotel ****
5  H4 Hotel Residenzschloss****
6  Transmar Travel Hotel ****
7  Hotel Goldener Hirsch ***
8  Hotel Lohmühle ***
9  Liebesbier Urban Art Hotel

10  Hotel Rheingold
11  ibis Style & ibis budget Bayreuth
12  B&B Hotel
13  Hotel Bürgerreuth
14  Das KREUZSTEIN
15  Apartment Haus Königsallee
16  Apart-Hotel FirstBoarding Bayreuth
Hostince a penziony
17  Penzion Zum Edlen Hirschen
18  Penzion Elbel
19  Jean-Paul-Stüberl
20  Hostinec Kolb
21  Hostinec Zum Brandenburger
22  Haus Weihenstephan
23  Hostel
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Lohengrin Therme
Kurpromenade 5, 95448 Bayreuth
Tel. 09 21 / 792 400, Fax: 09 21 / 792 40 19
Autobusová linka 303
www.lohengrin-therme.de 

Parkoviště pro cestovní obytné 
automobily (s vlastním pohonem) 
v Bayreuthu 
(nikoliv obytné přívěsy/Wohnwagen)

Lohengrinovy termální lázně (Lohengrin Therme)
Parkovací lokalita v bezprostřední blízkosti Lohengrinových 
termálních lázní S možností doplnění zdrojů i likvidace 
odpadu.
Poplatek za parkování za obytný automobil 
(Wohnmobil)/ noc 15,00 €
Elektrický proud: používání po dobu 6 hodin  1,00 €
Pitná voda: maximálně 50 litrů  1,00 €
Likvidace odpadní vody: za jedno použití  1,00 €
Zásah pohotovostní služby: pokud se nebude 
jednat o technické příčiny  25,00 €
Sprchování v Lohengrinových termálních lázních:
za 1 osobu 1,50 €
WLAN: zahrnuto v ceně
Info-Tel. 0921/792400

Parkoviště Grünewaldstraße, poblíž Volksfestplatz
Elektrický proud: Používání po dobu 6 hodin 1,00 €
Pitná voda: 50 litrů  1,00 €
Likvidace kazetového záchodu: za jedno použití  1,00 €
Jako další je na území města i následující možnost parkování 
obytných automobilů (nikoliv přívěsů) bez možnosti doplnění 
zdrojů a likvidace odpadu:
- Zastřešení řeky Main u Hohenzollernring 

Impressum:
Vydavatel:  BAYREUTH Marketing & Tourismus GmbH

Vytvořili:  GMK – Medien. Marken. Kommunikation. Bayreuth

Fotografie:  BAYREUTH Marketing & Tourismus GmbH  

Tisk:  Leo Druck und Medien GmbH & Co. KG

Všechny údaje jsou bez záruky. Stav k prosinci 2022

PAMĚTIHODNOSTI A MUZEA

26 Školní muzeum Johanna 
Baptisty Grasera (Johann-Baptist-
Graser-Schulmuseum)
Schulstraße 4
Tel. 0921 / 251499

Historická školní třída z císařské doby 
a učebna Johanna Baptisty Grasera s 
modelem venkovské školy. Obrazová 
galerie, zobrazující historický vývoj od 
Graserovy školy z roku 1875 až po 
současnost. 

27 Staroměstské kultovní muze-
um (Altstadt-Kult-Museum)
Erlanger Straße 45
Autobusové linky 301, 305, 309
www.altstadt-kult.de

Více jak 200 různých rarit vypráví o 
historii fotbalového klubu, založené-
ho v roce 1921.

28 Dopravní a spediční muzeum 
Wedlich (Wedlich Speditions- 
und Transportmuseum)
Logistikpark 7
Tel. 0921 / 75906-0
Autobusová linka 330
www.wedlich.com/unternehmen

Exponáty z historie přepravy za 
posledních 100 let.

29 Muzeum zahradního umění 
zámek a park Fantaisie (Garten-
kunst-Museum Schloss und Park 
Fantaisie)
Bamberger Straße 3
95488 Eckersdorf/Donndorf
Tel. 0921/73 14 00 11
Fax: 0921/73 14 00 18
Autobusové linky 373, 375 
www.gartenkunst-museum.de

V zámku Fantaisie, postaveném v 
období mezi lety 1761 až 1763, 
bylo v roce 2000 otevřeno první 
německé muzeum zahradního 
umění. Výstavní exponáty, krátké 
filmy, ale i inscenace zde živým způ-
sobem přibližují zahradní umění. Za 
zhlédnutí stojí rovněž i věrná replika 
slavného intarzovaného sekretáře 
bratrů Spindlerových.

30 Komnata Richarda Wagnera 
v Donndorfu (Das Wagner-
-Zimmer in Donndorf)
Bamberger Straße 5 
95488 Eckersdorf/Donndorf
Autobusové linky 373, 375
www.wagnerzimmer.de

Po dobu pěti měsíců pobýval 
Richard Wagner za účelem položení 
základního kamene jeho Festiva-
lového divadla (Festspielhaus) se 
svou rodinou ve druhém poschodí 
hotelu Fantaisie. Originální mobiliář 
se dochoval až do dnešních dnů a 
po předchozí domluvě si jej můžete 
prohlédnout a obdivovat se mu.

31 Hornofranská hala 
(Oberfrankenhalle)
Autobusové linky 302, 304, 307, 311

32 Friedrichovo fórum 
(Friedrichsforum)
friedrichsforum.de

33 Reichshof – Kulturbühne
www.reichshof-bayreuth.de

34 Scéna Studiobühne
Autobusová linka 314
www.studiobuehne-bayreuth.de

35 Brandenburger Kulturstadl
Autobusová linka 301
www.kulturstadl.de

36 Centrum (Das Zentrum)
www.das-zentrum.de

18 Archeologické muzeum 
(Archäologisches Museum)
V italské části Nového zámku
Ludwigstraße
Tel. 09 21 / 6 53 07
hvo.franken.org

Expozice nálezů z pravěku a z rané 
historie v oblasti Horních Frank.

19 Muzeum klavíru Steingraeber 
(Klaviermuseum Steingraeber)
Steingraeberpassage 1 
Tel. 09 21 / 64049
www.steingraeber.de

V tak zvaných „bel étage“ prosto-
rách Markraběcího ministerského 
předsedy začínají u Lisztova křídla 
komentované prohlídky klavírní firmy 
Steingraeber, pokračují dále přes 
rokokový sál, novou „Wagnerovu 
místnost“ a dva další nové muzejní 
prostory. Ponořte se do světa rozlič-
ných typů klavírů, forte pian a dalších 
nástrojů.

20 Muzeum zemědělských pra-
covních nástrojů (Museum für 
bäuerliche Arbeitsgeräte) 
oblasti Horní Franky
Adolf-Wächter-Straße 17 
Tel. 09 21 / 7846-1430 
Autobusová linka 301
www.lettenhof.de

Muzeum se specializací na nástroje, 
sloužící pro obdělávání a pro práci na 
selských dvorech.

21 Přírodovědné muzeum 
(Naturkundemuseum)
Karolinenreuther Straße 58
Tel. 09 21 / 75 94 20
Autobusové linky 312, 315
bayreuth.lbv.de/lindenhof

Dokumentace o zdejším životním 
prostoru.

22 Zámek Birken
Schlosshof Birken
Tel. 09 21 / 6 18 78
Autobusová linka 304
www.p-rothenbuecher-schloss-birken.de

Umělecká sbírka, dokumentující his-
torii bayreuthských markrabat, jejich 
ministrů a dvorních úředníků.

23 Památník Wilhelma 
Leuschnera (Wilhelm-Leuschner-
Gedenkstätte)
Moritzhöfen 25
Tel. 09 21 / 150 72 00
Autobusové linky 306, 310, 315

Pro upomínku na odborového předá-
ka a bojovníka v odboji proti národ-
nímu socialismu.

24 Výzkumné a školící cent-
rum pro těsnopis a zpracování 
textu (Forschungs- und Ausbil-
dungsstätte für Kurzschrift und 
Textverarbeitung)
Oberthiergärtner Straße 36 
Tel. 09 21 / 2 34 45
Autobusová linka 312
www.forschungsstaette.de

Přehledně podaný rozvoj od psacího 
stroje z roku 1864 až po dnešek.

25 Zámek Carolinenruhe
Colmdorf 8
Tel. 09 21 / 6 18 78
Autobusové linky 302, 307
www.schloss-colmdorf.de

Vedle cenného inventáře z markra-
běcí doby lze během komentovaných 
prohlídek nyní obdivovat rovněž 
i překrásné štukatury od Adama 
Rudolpha Albiniho, který vytvořil 
krom jiného i štukatérskou výzdobu 
ve Starém zámku, v Eremitáži a v dal-
ších markraběcích kostelech.

12 Muzeum Jeana Paula 
(Jean-Paul-Museum)
Wahnfriedstraße 1
Autobusové linky 302, 307
Tel. 09 21 / 5 07 14 44

Zde se nachází jedna z nejvýznam-
nějších sbírek o životě a díle bás-
níka Jeana Paula (Johanna Paula 
Friedricha Richtera).

13 Rollwenzelei
Königsallee 84
Tel. 0921 / 98 02 18
Autobusové linky 302, 307
www.jeanpaulstube.de

Dům s názvem „ Rollwenzelei“ má 
dlouhou historii a jednu zvláštnost, 
kterou nikde jinde nenaleznete: Je 
to totiž dům, v němž v posledních 
20 ti letech svého života, tedy mezi 
roky 1805 až 1825, téměř denně 
pobýval básník Jean Paul.

14 Německé muzeum svobodných 
zednářů (Deutsches Freimaurer 
Museum)
Im Hofgarten 1
Tel. 09 21 / 6 98 24
www.freimaurermuseum.de

Historie a podstata svobodného zed-
nářství.

15 Maisel & Friends
Andreas-Maisel-Weg 1
Tel. 09 21 / 401 234
Autobusová linka 306
www.maiselandfriends.com/erleben

Areál pivovaru Maisel & Friends je 
již po čtyři generace symbolem pro 
rozmanitost piva a jeho kvalitu. Tuto 
vášeň pro pivovarnické řemeslo 
mohou obdivovat návštěvníci během 
prohlídky nazvané Svět pivních zážit-
ků značky Maisel. Kromě piva Vás 
tento rodinný podnik nadchne i pro 
své rukodělné produkty i poživatiny 
všeho druhu. Je to přímo Eldorado 
pro labužníky, pivní nadšence anebo 
milovníky umění a kultury. Je zde 
mnoho věcí, které tu lze objevit a 
vychutnat. 

16 BAYREUTHSKÉ katakomby 
(BAYREUTHER Katakomben)
Tel: 09 21 / 401 234
Autobusová linka 306
www.bayreuther-katakomben.de

Tyto katakomby, což jsou zhruba 
čtyři sta let staré kamenné sklepy pod 
Bayreuthským pivovarem AG, skýtají 
velmi zajímavý a jedinečný pohled do 
podzemního světa, ležícího pod měs-
tem. Během komentované prohlídky 
skrze tento labyrint se seznámíte s 
obdivuhodnými fakty a s historií piva 
a poznáte, jak velký význam mělo 
pivo v Bayreuthu.

17 Iwalewahaus
Universität Bayreuth
Wölfelstraße 2
Tel. 09 21 / 55 45 00
iwalewa.uni-bayreuth.de

V objektu Iwalewahaus je uložena 
největší institucionální sbírka sou-
dobého afrického umění v Evropě. 
Konají se zde výstavy, přednášky, 
konference, umělecké dialogy, 
workshopy, promítají se filmy a jsou 
tu rezidence umělců.

6  Nová radnice (Neues Rathaus) 
Terasa na střeše
Luitpoldplatz 13
Tel. 09 21 / 25-0

7 Muzeum Richarda Wagnera 
(Richard Wagner Museum)
Haus Wahnfried
Richard-Wagner-Str. 48
Tel. 09 21 / 7 57 28 16
Autobusové linky 302, 307 
www.wagnermuseum.de

Muzeum Richarda Wagnera, exis-
tující od roku 1976, se představuje 
se svou přístavbou a se třemi stá-
lými expozicemi s různým hlavním 
zaměřením ve zcela nové podobě. 
Ve Vile Wahnfried, kde Richard 
Wagner bydlel, uvidí návštěvníci 
dokumentaci o jeho životě, díle a o 
tvorbě tohoto hudebního velikána. 
V domě Siegfrieda Wagnera jsou 
vůbec poprvé veřejnosti zpřístupněny 
obytné prostory Winifred Wagnerové 
a promlouvají o ideologické historii 
Wagnerových. Přístavba se zabývá i 
historií uvádění a realizace Bayreuth-
ských hudebních slavností.

8 Muzeum umění Bayreuth s 
muzeem plakátů (Kunstmuseum 
Bayreuth mit Plakatmuseum)
Altes Rathaus, Maximilianstraße 33,
Eingang Brautgasse
Tel. 0921/7645310
www.kunstmuseum-bayreuth.de

Rozličné nadace a sbírky moderního 
umění. Stále obměňované výstavy 
a expozice.

9 Historické muzeum
(Historisches Museum)
Kirchplatz 4
Tel. 09 21 / 7 64 01 11
www.historisches-museum-bayreuth.de

Historické muzeum Bayreuth ve staré 
latinské škole na Kostelním náměstí 
poskytuje návštěvníkům celou řadu 
zajímavých informací o historii města 
Bayreuth, které se rozprostírají ve 
34 výstavních prostorách o celkové 
výměře kolem 1200 qm výstavní 
plochy.

10 Muzeum pravěku Horní Franky 
(Urweltmuseum Oberfranken)
Kanzleistraße 1
Tel. 09 21 / 51 12 11 
www.urwelt-museum.de

Za pomoci nejmodernější techniky, 
multimediální show a info-počítačů, 
jakož i dalších exponátů a dioramat 
tu jsou přitažlivým způsobem prezen-
továny miliony let z vývoje a historie 
Země. 

11 Muzeum Franze Liszta 
(Franz-Liszt-Museum)
Wahnfriedstraße 9
Autobusové linky 302, 307
Tel. 09 21 / 5 16 64 88

Muzeum o životě a díle slavného 
klavírního virtuosa, skladatele a uči-
tele Franze Liszta v domě, ve kterém 
zemřel. 

1  Muzeum Světového kulturní-
ho dědictví Unesco Markraběcí 
operní divadlo s Návštěvnickým 
centrem světového dědictví a s 
Muzeem operního divadla 
Opernstraße 16
Tel. 09 21 / 7 59 69 22
www.bayreuth-wilhelmine.de

Markraběcí operní scéna je považová-
na za nejkrásnější dochované barokní 
divadlo v Evropě. Z pověření markra-
běnky Wilhelminy ji vytvořila jedna z 
nejslavnějších rodin stavitelů divadel 
z Bologně, Giuseppe Galli Bibiena a 
jeho syn Carlo.
Se svou 27 metrovou hloubkou pódia 
byla tato operní budova ještě v roce 
1871 po celém Německu největší, 
což byl superlativ, který do Bayreuthu  
nasměroval i pozornost Richarda 
Wagnera.

2  Nový zámek se státní sbírkou 
obrazů, Muzeum „Bayreuthských 
fajánsí“ – Sbírka „Rummel“ a 
„Muzeum markraběnky Wilhel-
miny“
Ludwigstraße
Tel. 09 21 / 7 59 69 21
www.bayreuth-wilhelmine.de

Residence markrabat z Bayreuthu. 
Markrabě Friedrich a pruská princezna 
Wilhelmina, sestra Friedricha Velikého, 
jsou postavy, které v Bayreuthu 18. 
století vše převyšovaly. Nový zámek 
postavil francouzský stavitel Saint 
Pierre za pouhé dva roky. Přepychové 
prostory Nového zámku jsou zejména 
Zahradní sál, Palmový pokoj, Hudební 
sál a slavný Kabinet se zrcadlovými 
střepy.

3  Eremitáž, Starý zámek
Eremitage
Tel. 09 21 / 7 59 69 37
Autobusové linky 302, 303
www.bayreuth-wilhelmine.de

Eremitáž, historický park před brana-
mi města – kdysi útočiště a refugium 
před životem na dvoře – zde se 
nachází Starý zámek s vnitřní jeskyní 
a Nový zámek se slunečním chrá-
mem a s hravými vodními konstruk-
cemi a systémy.

VODNÍ HRA – VODNÍ KONSTRUK-
CE A SYSTÉMY (WASSERSPIELE), 
Velká nádrž V Dolní jeskyni
vždy o 15 minut později.

4  Festivalové divadlo 
(Festspielhaus)
Festspielhügel 1 – 2
Tel. 09 21/7 87 80
Autobusová linka 305
www.bayreuther-festspiele.de

  
Hudebního festivalu Richarda Wag-
nera na Zeleném vrchu. Bayreuthské 
Festivalové divadlo (Festspielhaus) 
– je jedinečné svojí architekturou i 
akustikou – a patří k největším světo-
vým operním scénám.

5 Ekologicko-botanická zahrada 
Univerzity Bayreuth (Ökologisch-
Botanischer Garten der Universität 
Bayreuth)
Universitätsstraße 30
Tel. 09 21 / 55 29 61
Autobusové linky 304, 306
obg.uni-bayreuth.de

Na 16 ha venkovní plochy a na ploše 
6.000 m2 ve velkých sklenicích nalez-
nete zhruba 12.000 druhů rostlin, 
které jsou uspořádány v přírodě blíz-
kých ekologických uskupeních.

Další informace ohledně otvírací doby, komentovaných 

prohlídek s průvodci a vstupného najdete na:

www.bayreuth-tourismus.de

anebo na příslušných webových stánkách jednotlivých muzeí.

Je to místo 
světově 
proslulého

Fichtelgebirge
Naturpark


